
 

   

 
第
だい

4課
か

 勤怠
きんたい

管理
か ん り

 
 

 
บทที ่4 การควบคุมการขาดลางานมาสาย 

 

   



 

   

 Unit 1  

 
実習生
じっしゅうせい

のクオンさんは、始業
しぎょう

時間
じ か ん

に作業
さぎょう

現場
げ ん ば

に来
き

ていません。 

指導員
し ど う い ん

の田中
た な か

さんは、事務所
じ む し ょ

で実習生
じっしゅうせい

のクオンさんを待
ま

っています。 

 

 
Unit 1  

 

 ใกลเ้วลาเร ิม่งานแลว้ แตค่ณุควอนผูฝึ้กงานยงัไม่มาถงึไซตง์าน 

คณุทานากะผูส้อนงานก าลงัรอคณุควอนผูฝึ้กงานอยูท่ีส่ านักงาน 
 

 



 

Unit  1 - 1 
 

 

 

田中
たなか

 

クオン 

   

田中
たなか

 

   

   

クオン 

   

クオンさん、遅刻
ち こ く

だよ。 

すみません。 

寝坊
ねぼ う

してしまいました。 

だめだよ。 

会社
かいしゃ

は時間
じ か ん

厳守
げんしゅ

だよ。 

早
はや

く行
い

って。 

はい、わかりました。 

これから気をつけます。 

 

 

 

ทานากะ 

ควอน 

  

ทานากะ 

  

  

ควอน 

  

คุณควอน มาสายนะ 

ขอโทษครบั 

ตืน่สายครบั 

ไม่ไดน้ะ 

บรษิทัเครง่ครดัเร ือ่งการตรงต่อเวลานะ 

รบีไปเรว็ๆ 

ครบั (รบัทราบครบั) 

ต่อจากนีไ้ปผมจะระวงัครบั 

 

遅刻
ち こ く

してしまう場合
ばあい

は、できるだけ速
すみ

やかに会社
かいしゃ

に連絡
れんらく

しましょう。 

หากมาท างานสาย ขอใหร้บีตดิตอ่บรษิทัโดยเรว็ทีส่ดุเทา่ทีท่ าได ้



 

 

   

 Unit 2  

 
実習生
じっしゅうせい

のクオンさんは、頭
あたま

が痛
いた

いです。 

指導員
し ど う い ん

の田中
た な か

さんに話
はな

します。 

 

 
Unit 2  

 

 คณุควอนผูฝึ้กงานปวดศรีษะ เขาบอกคณุทานากะผูส้อนงาน  



 

Unit  2 - 1 
 

 

 

クオン 

   

   

田中
たなか

 

   

   

クオン 

   

田中
たなか

さん、すみません。 

早退
そうたい

してもいいですか。 

頭
あたま

が痛
いた

いです。 

大丈夫
だいじょうぶ

？ 

…・・・わかりました。 

いいですよ。 

ありがとうございます。 

お先
さき

に失礼
しつれい

します。 

 

 

 

ควอน 

  

  

ทานากะ 

  

  

ควอน 

  

คุณทานากะ ขอโทษครบั 

ผมขอกลบักอ่นเวลาเลกิงานไดไ้หมครบั 

ผมปวดศรีษะครบั 

เป็นไรมัย๊ 

‥‥ทราบแลว้ 

ไดส้คิรบั 

ขอบคุณครบั 

ขออนุญาตกลบักอ่นครบั 

 

 



 

   

 Unit 3  

 
実習生
じっしゅうせい

のクオンさんは、来週
らいしゅう

の金曜日
き ん よ う び

に休
やす

みたいので、指導員
し ど う い ん

の田中
た な か

さん

に話
はな

します。 

 

 
Unit 3  

 

 คณุควอนผูฝึ้กงานอยากลาหยดุวนัศกุรข์องสปัดาหห์นา้ จงึบอกคณุทานากะผูส้อนงาน  

 

 

 



 

Unit  3 - 1 
 

 

 

クオン 

   

   

田中
たなか

 

   

   

クオン 

田中
たなか

さん、ちょっといいですか。 

来週
らいしゅう

の金曜日
きんようび

に休
やす

みたいです。 

いいですか。 

いいですよ。 

有休
ゆうきゅう

だね。 

じゃ、この申請書
しんせいしょ

を書
か

いて、私
わたし

に出
だ

してください。 

はい、わかりました。 

 

 

 

ควอน 

  

  

ทานากะ 

  

  

ควอน 

คุณทานากะ ขอรบกวนหน่อยไดไ้หมครบั 

ผมอยากลาหยุดวนัศุกรข์องสปัดาหห์นา้ครบั 

ไดไ้หมครบั 

ไดส้คิรบั 

ลาพกัรอ้นสนิะ 

ยงัง ัน้ กรอกใบค ารอ้งนีแ้ลว้ยืน่ใหผ้ม 

ครบั รบัทราบครบั 

 

休暇
きゅうか

を取
と

りたいときはできるだけ早
はや

めに伝
つた

えましょう。 

เมือ่ตอ้งการลาพกัรอ้นควรรบีแจง้ใหท้ราบโดยเรว็ทีส่ดุ 


